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The following information applies to the use of your new placard As seguintes informações se aplicam ao uso do seu novo cartão
This placard has been issued to you. You are the only person entitled to use it. Este cartão foi emitido para você. Você é a única pessoa com direito a usá-lo. 
You may use it in any vehicle you are operating or in which you are being 
transported.

Você pode usá-lo em qualquer veículo que esteja dirigindo ou no qual esteja 
sendo transportado(a).

When the vehicle is parked, the placard must be hung from the rearview 
mirror with the identification number and expiration date visible from the 
front of the vehicle.

Quando o veículo estiver estacionado, o cartão deve ser pendurado no 
espelho retrovisor com o número de identificação e a data de validade visíveis 
na frente do veículo.

If there is no rearview mirror, place the placard on the dashboard with the 
identification number and expiration date visible.

Se não houver espelho retrovisor, coloque o cartão no painel com o número de 
identificação e a data de validade visíveis.

The placard is to be displayed only when the vehicle is parked, not when it is 
in operation.

O cartão deve ser exibido apenas quando o veículo estiver estacionado, não 
quando estiver em movimento.

A citation could be issued for obstructing the driver’s view if the placard is not 
removed when the vehicle is in operation.

Uma multa pode ser emitida por obstruir a visão do motorista caso o cartão 
não seja removido quando o veículo estiver em movimento.

You may be required to provide identification to law enforcement to establish 
that you are the person entitled to use the placard.

Você pode ser solicitado(a) a fornecer identificação às autoridades para 
estabelecer que você é a pessoa com direito a usar o cartão.

Is my placard permanent or temporary? Meu cartão é permanente ou temporário?
If the expiration date is in red ink, it is temporary, and you will need to reapply 
30 days prior to the expiration date if you need additional time. 

Se a data de validade estiver em tinta vermelha, ele é temporário e você 
precisará solicitar outro 30 dias antes da data de validade, se precisar de mais 
tempo. 

If the expiration date is in black ink, it is permanent and will renew 
automatically.

Se a data de validade estiver em tinta preta, ele é permanente e será renovado 
automaticamente.

The color of the expiration date on the placard tells you and law enforcement 
if your placard is temporary or permanent. 

A cor da data de validade no cartão informa a você e às autoridades se o seu 
cartão é temporário ou permanente. 

Wrongful use by any other person carries 60 day loss of license, placard 
revocation, $500 fine for the first offense. $50 fine for covering placard 
number/date. 

O uso indevido por qualquer outra pessoa acarreta 60 dias de perda de 
licença, revogação do cartão, multa de US$ 500 pela primeira infração. 
Multa de US$ 50 por cobrir o número/data do cartão. 

How do I contact Medical Affairs? Como faço para entrar em contato com Gabinete de Assuntos Médicos?
Call 857-368-8020. Ligue para 857-368-8020.


